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See the notice on TED website

617759-2026 - Hange
Poola – Majapidamisjäätmete kõrvaldusteenused – Odbiór i zagospodarowanie odpadów 
komunalnych od właścicieli nieruchomości, na których zamieszkują mieszkańcy z terenu Gminy 
Żychlin
OJ S 173/2026 08/09/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord - Paranduse teade
Teenused

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Gmina Żychlin
E-posti aadress: przetargi@gminazychlin.pl
Hankija õiguslik vorm: Kohalik omavalitsus
Hankija tegevus: Üldised avalikud teenused

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Odbiór i zagospodarowanie odpadów komunalnych od właścicieli nieruchomości, na 
których zamieszkują mieszkańcy z terenu Gminy Żychlin
Kirjeldus: 5.1. Przedmiotem zamówienia jest świadczenie usług odbioru i zagospodarowania 
odpadów od właścicieli nieruchomości, na których zamieszkują mieszkańcy z terenu Gminy 
Żychlin, w okresie od dnia 1 października 2026 roku do dnia 30 września 2027 roku. 
Szacowana ilość odpadów komunalnych powstających na terenie gm. Żychlin w okresie 
trwania zamówienia wynosi 3350 Mg. Szczegółowy i wyczerpujący zakres przedmiotu 
zamówienia zawarty jest w Opisie Przedmiotu zamówienia - OPZ (załącznik nr 1 do SWZ) 
oraz w Projekcie umowy (załącznik nr 5 do SWZ).
Menetluse tunnus: cba558d3-ca2d-4d9a-bc34-86ed9a2ee560
Sisemine tunnus: BPI.271.6.2026
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 90513100 Majapidamisjäätmete kõrvaldusteenused
Täiendav liigitus (cpv): 90533000 Ulaprügila haldusteenused, 90512000 Jäätmeveoteenused, 
90533000 Ulaprügila haldusteenused

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Skierniewicki (PL715)
Riik: Poola
Lisateave: Gmina Żychlin

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: 3.3. Informacja w sprawie procedury odwróconej: Zamawiający dla prowadzonego 
postępowania o udzielenie zamówienia publicznego zastosuje procedurę, o której mowa w art. 
139 ust. 1 ustawy Pzp. W pierwszej kolejności Zamawiający dokonana badania i oceny ofert, a 
następnie dokona kwalifikacji podmiotowej Wykonawcy, którego oferta została najwyżej 
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oceniona, w zakresie braku podstaw wykluczenia oraz spełniania warunków udziału w 
postępowaniu. Jeżeli wobec Wykonawcy, którego oferta została najwyżej oceniona zachodzą 
podstawy wykluczenia, Wykonawca ten nie spełnia warunków udziału w postępowaniu, nie 
składa podmiotowych środków dowodowych lub oświadczenia, potwierdzających brak 
podstaw do wykluczenia lub spełnianie warunków udziału w postępowaniu, Zamawiający 
dokona ponownego badania i oceny ofert pozostałych Wykonawców, a następnie dokonana 
kwalifikacji podmiotowej Wykonawcy, którego oferta została najwyżej ocenia, w zakresie braku 
podstaw wykluczenia oraz spełniania warunków udziału w postępowaniu. Zamawiający 
kontynuuje powyższą procedurę do momentu wyboru najkorzystniejszej oferty albo 
unieważnienia postępowania o udzielenie zamówienia. Ponadto: zgodnie z art 139 ust. 2 Pzp 
Zamawiający w niniejszym postępowaniu, żąda złożenia oświadczenia o którym mowa w art. 
125 ust. 1 Pzp (JEDZ) wyłącznie od Wykonawcy, którego oferta została najwyżej oceniona.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL
art. 132 ustawy Prawo zamówień publicznych -

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Hankedokument

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Odbiór i zagospodarowanie odpadów komunalnych od właścicieli nieruchomości, na 
których zamieszkują mieszkańcy z terenu Gminy Żychlin
Kirjeldus: 5.1. Przedmiotem zamówienia jest świadczenie usług odbioru i zagospodarowania 
odpadów od właścicieli nieruchomości, na których zamieszkują mieszkańcy z terenu Gminy 
Żychlin, w okresie od dnia 1 października 2026 roku do dnia 30 września 2027 roku. 
Szacowana ilość odpadów komunalnych powstających na terenie gm. Żychlin w okresie 
trwania zamówienia wynosi 3350 Mg. Szczegółowy i wyczerpujący zakres przedmiotu 
zamówienia zawarty jest w Opisie Przedmiotu zamówienia - OPZ (załącznik nr 1 do SWZ) 
oraz w Projekcie umowy (załącznik nr 5 do SWZ).
Sisemine tunnus: BPI.271.6.2026

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 90513100 Majapidamisjäätmete kõrvaldusteenused
Täiendav liigitus (cpv): 90514000 Jäätmete taaskasutusteenused, 90512000 
Jäätmeveoteenused, 90533000 Ulaprügila haldusteenused
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: oceniona. 3.4. Prawo opcji - Zamawiający, na 
podstawie art. 441 ustawy Prawo zamówień publicznych, przewiduje możliwość skorzystania z 
prawa opcji. 1) W ramach prawa opcji Zamawiający przewiduje możliwość: a) zwiększenia 
zakresu usług odbioru, transportu i zagospodarowania odpadów komunalnych maksymalnie o 
40% względem zakresu podstawowego zamówienia, tj. maksymalnie do 1340,00 Mg 
odpadów, b) przedłużenia okresu realizacji zamówienia maksymalnie o 6 miesięcy. 2) 
Skorzystanie z prawa opcji może skutkować zwiększeniem maksymalnego wynagrodzenia 
brutto Wykonawcy maksymalnie o 40% względem wynagrodzenia przewidzianego dla 
zamówienia podstawowego, proporcjonalnie do zakresu wykonanych świadczeń objętych 
prawem opcji. 3) W przypadku skorzystania przez Zamawiającego z Prawa opcji, Wykonawca 
wniesie nowe zabezpieczenie należytego wykonania Umowy. Zabezpieczenie takie musi być 
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zgodne z postanowieniami umowy. 4) Skorzystanie z Prawa opcji jest jednostronnym 
uprawnieniem Zamawiającego, z którego może, ale nie ma obowiązku skorzystać w ramach 
realizacji przedmiotu zamówienia. Nieskorzystanie z tego uprawnienia nie powoduje żadnych 
roszczeń po stronie Wykonawcy. 5) Warunki skorzystania z prawa opcji: a) skorzystanie z 
zamówienia opcjonalnego (prawa opcji) uzależnione będzie od potrzeb Zamawiającego, w 
szczególności od zwiększenia ilości odbieranych odpadów komunalnych, konieczności 
zapewnienia ciągłości świadczenia usług lub zwiększenia liczby nieruchomości objętych 
systemem gospodarowania odpadami komunalnymi, b) termin, w ciągu którego Zamawiający 
ma prawo skorzystać z prawa opcji – w okresie obowiązywania umowy, c) o zamiarze 
skorzystania z prawa opcji oraz jego zakresie Zamawiający poinformuje Wykonawcę 
pisemnie, w formie oświadczenia woli. Brak stosownego oświadczenia świadczy o rezygnacji z 
zamówienia opcjonalnego w całości lub w części, d) Zamawiający ma prawo wielokrotnie 
korzystać z prawa opcji, jednak maksymalnie do wyczerpania zakresu prawa opcji, e) jeżeli 
Zamawiający skorzysta z prawa opcji, obowiązkiem Wykonawcy jest wykonanie świadczenia 
w zakresie objętym prawem opcji na warunkach opisanych w SWZ i umowie, a rozliczenie 
usługi nastąpi przy zastosowaniu stawek określonych w ofercie Wykonawcy i umowie, f) 
skorzystanie z prawa opcji nie wymaga aneksowania przedmiotowej umowy ani jej zmiany.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Skierniewicki (PL715)
Riik: Poola
Lisateave: Gmina Żychlin

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 18 Kuud

5.1.6.  Üldine teave
Tegemist on korduva hankega
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena
Kirjeldus: 1) Cena (cena całkowita brutto oferty) – 60 pkt Oferta niepodlegająca odrzuceniu z 
najniższą ceną całkowitą brutto otrzyma maksymalną ilość punktów (60 pkt), a pozostałe 
oferty niepodlegające odrzuceniu otrzymają punkty obliczone według wzoru: P1= (Cmin : C ) x 
60 pkt gdzie: P1 - liczba punktów obliczona dla oferty badanej, Cmin - najniższa cena 
całkowita brutto spośród wszystkich ofert niepodlegających odrzuceniu, C – cena całkowita 
brutto w ofercie badanej, 60 – maksymalna ilość punktów w kryterium cena.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 60
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Termin płatności faktury za usługę przez Zamawiającego
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Kirjeldus: Zamawiający przyzna punkty w niniejszym kryterium na podstawie zaoferowanego 
przez Wykonawcę terminu płatności faktury przez Zamawiającego za wykonaną usługę. 
Punkty zostaną przyznane w taki sposób, że wykonawca oferujący termin płatności faktury od 
daty jej złożenia do Zamawiającego – otrzymuje:  do 10 dni – 0 pkt  od 11 do 21 dni – 20 pkt  
do 30 dni – 40 pkt. W ofercie wymaga się podania jednej z powyższych opcji. Niezaznaczenie 
żadnej z opcji spowoduje odrzucenie oferty.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 40

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://ezamowienia.gov.pl

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://ezamowienia.gov.pl
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: 13.1. Zamawiający wymaga wniesienia wadium w wysokości 
40.000,00 zł (słownie: czterdzieści tysięcy złotych). 13.2. Wadium wnosi się przed upływem 
terminu składania ofert i utrzymuje nieprzerwanie do dnia upływu terminu związania ofertą, z 
wyjątkiem przypadków, o których mowa w art. 98 ust. 1 pkt 2) i 3) oraz ust. 2 ustawy Pzp. 
13.3. Przedłużenie terminu związania ofertą jest dopuszczalne tylko z jednoczesnym 
przedłużeniem okresu ważności wadium albo jeżeli nie jest to możliwe, z wniesieniem nowego 
wadium na przedłużony okres związania ofertą. 13.4. Wadium może być wnoszone według 
wyboru wykonawcy w jednej lub kilku następujących formach: a) pieniądzu; b) gwarancjach 
bankowych; c) gwarancjach ubezpieczeniowych; d) poręczeniach udzielanych przez podmioty, 
o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 roku o utworzeniu 
Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości (Dz. U. z 2024 roku, poz. 419). 13.5. Wadium w 
formie pieniądza należy wnieść przelewem na rachunek bankowy Zamawiającego o numerze: 
83 9022 0007 0000 2408 2007 0009 – podając w tytule nr sprawy: BPI.271.6.2026. 13.6. 
Skuteczne wniesienie wadium w pieniądzu następuje z chwilą uznania (zaksięgowania przez 
bank Zamawiającego) środków pieniężnych na rachunku bankowym Zamawiającego, o którym 
mowa w pkt 13.5 SWZ, przed upływem terminu składania ofert (tj. przed upływem dnia i 
godziny wyznaczonej jako ostateczny termin składania ofert). 13.7. Jeżeli wadium jest 
wnoszone w formie gwarancji lub poręczenia, o których mowa w pkt 13.4 lit. b-d SWZ, 
Wykonawca przekazuje Zamawiającemu oryginał gwarancji lub poręczenia, w postaci 
elektronicznej. Niedopuszczalne jest złożenie skanu dokumentu wadialnego opatrzonego 
podpisem elektronicznym. 13.8. Dokumenty, o których mowa w pkt 13.4 lit. b - d SWZ muszą 
zachowywać ważność przez cały okres, w którym Wykonawca jest związany ofertą. Z treści 
gwarancji/poręczenia winno wynikać bezwarunkowe, na każde pisemne żądanie zgłoszone 
przez Zamawiającego w terminie związania ofertą, zobowiązanie Gwaranta do wypłaty 
Zamawiającemu pełnej kwoty wadium za wszystkie przypadki powodujące zatrzymanie 
wadium przez Zamawiającego określone w ustawie Pzp. 13.9. Zamawiający zaleca, aby w 
przypadku wniesienia wadium w formie pieniężnej dokument potwierdzający dokonanie 
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przelewu wadium został załączony do oferty. 13.10. Okoliczności i zasady zwrotu wadium, 
jego zatrzymania oraz zasady jego zaliczenia na poczet zabezpieczenia należytego 
wykonania umowy określa ustawa Pzp.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 16/09/2026 08:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 16/09/2026 08:30:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: https://ezamowienia.gov.pl
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Nõutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 22.1. Środki ochrony prawnej określone w niniejszym 
punkcie przysługują wykonawcy oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w 
uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez 
zamawiającego przepisów ustawy Pzp. 22.2. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia 
wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia oraz dokumentów zamówienia 
przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 ustawy 
Pzp oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 22.3. Postępowanie odwoławcze 
jest prowadzone w języku polskim. Wszystkie dokumenty przedstawia się w języku polskim, a 
jeżeli zostały sporządzone w języku obcym, strona oraz uczestnik postępowania 
odwoławczego, który się na nie powołuje, przedstawia ich tłumaczenie na język polski. W 
uzasadnionych przypadkach Krajowa Izba Odwoławcza (dalej zwana „Izbą") może żądać 
przedstawienia tłumaczenia dokumentu na język polski poświadczonego przez tłumacza 
przysięgłego. 22.4. Pisma składane w toku postępowania odwoławczego przez strony oraz 
uczestników postępowania odwoławczego wnosi się z odpisami dla stron oraz uczestników 
postępowania odwoławczego, jeżeli pisma te składane są w formie pisemnej. 22.5. Pisma w 
postępowaniu odwoławczym wnosi się w formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w 
postaci elektronicznej, z tym że odwołanie i przystąpienie do postępowania odwoławczego, 
wniesione w postaci elektronicznej, wymagają opatrzenia podpisem zaufanym. 22.6. Pisma w 
formie pisemnej wnosi się za pośrednictwem operatora pocztowego, w rozumieniu ustawy z 
dnia 23 listopada 2012 r. Prawo pocztowe (Dz. U. z 2025 r. poz. 366 ze zm.), osobiście, za 
pośrednictwem posłańca, a pisma w postaci elektronicznej wnosi się przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej. 22.7. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy 
Pzp czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na 
projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia, do której Zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy Pzp; 3) zaniechanie 
przeprowadzenia postępowania o udzielenie zamówienia lub zorganizowania konkursu na 
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podstawie ustawy Pzp, mimo że Zamawiający był do tego obowiązany. 22.8. Procedura 
wniesienia odwołania: 1) odwołanie wnosi się do Prezesa Izby; 2) odwołujący przekazuje 
Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo 
kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu 
do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed 
upływem tego terminu; 3) domniemywa się, że Zamawiający mógł zapoznać się z treścią 
odwołania przed upływem terminu do jego wniesienia, jeżeli przekazanie odpowiednio 
odwołania albo jego kopii nastąpiło przed upływem terminu do jego wniesienia przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej. 22.9. Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 5 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej; 2) 10 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w ppkt 1. 22.10. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 5 dni od dnia zamieszczenia 
ogłoszenia w Biuletynie Zamówień Publicznych lub dokumentów zamówienia na stronie 
internetowej. 22.11. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 22.9 i 22.10 SWZ 
wnosi się w terminie 5 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia. 22.12. Jeżeli Zamawiający mimo takiego obowiązku nie przesłał Wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty odwołanie wnosi się nie później niż w 
terminie: 1) 15 dni od dnia zamieszczenia w Biuletynie Zamówień Publicznych ogłoszenia o 
wyniku postępowania; 2) miesiąca od dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie zamieścił 
w Biuletynie Zamówień Publicznych ogłoszenia o wyniku postępowania. 22.13. Na orzeczenie 
Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp, stronom 
oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 22.14. Skargę 
wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie - sądu zamówień publicznych. 22.15. Skargę 
wnosi się za pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia 
Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp, przesyłając 
jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w placówce pocztowej operatora 
wyznaczonego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 roku - Prawo pocztowe (Dz. U. 
z 2025 r. poz. 366 ze zm.) jest równoznaczne z jej wniesieniem. 22.16. Informacje dotyczące 
środków ochrony prawnej znajdują się w Dziale IX „Środki ochrony prawnej” (od art. 505 do 
art. 590) Prawa zamówień publicznych.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Gmina Żychlin
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Gmina Żychlin
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Gmina Żychlin

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Gmina Żychlin
Registreerimisnumber: NIP 7752406961
Registreerimisnumber: REGON 611015514
Postiaadress: ul. Barlickiego 15
Linn: Żychlin
Sihtnumber: 99-320
Riik – jaotus (NUTS): Skierniewicki (PL715)
Riik: Poola
E-posti aadress: przetargi@gminazychlin.pl

mailto:przetargi@gminazychlin.pl
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Telefon: +48243512032
Internetiaadress: https://bip.gminazychlin.pl
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://ezamowienia.gov.pl
Hankija profiil: https://ezamowienia.gov.pl
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused
Pakkumusi menetlev organisatsioon

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: NIP 5262239325
Registreerimisnumber: REGON 010828091
Postiaadress: Ul. Postępu 17a
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Sekretariat Biura Odwołań
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: +48224587801
Faks: +48224587800
Internetiaadress: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://www.gov.pl/web/uzp/kontakt2
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

10. Muudatus

Eelmise teate versioon, mida muudetakse
: 
552964-2026
Muudatuse peamine põhjus
: 
Teave ajakohastatud

https://bip.gminazychlin.pl
https://ezamowienia.gov.pl
https://ezamowienia.gov.pl
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
https://www.gov.pl/web/uzp/kontakt2
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 4e8daaca-98a6-4511-bee6-e7e3ba337919  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 04/09/2026 19:47:51 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 617759-2026
ELT S väljaande number: 173/2026
Avaldamise kuupäev: 08/09/2026
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